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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PHATDAT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
/ Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: 05/TTr-2025 Tp. Ho Chi Minh, ngay 06 thang 06 ndm 2025
Ho Chi Minh City, June 06", 2025

TO TRINH

PROPOSAL

TAI CUQC HQP PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
AT THE 2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

A r r By A o £ R 2 R o,
VAv: Thong qua Phwong dn phdt hanh co phieu dé tra co tiie
Re.: Approving share issuance plan for dividend payment

Kinh giri/To: DAL HOI PONG CO PONG
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

o Cdn cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020;

o Cidn cit Ludt Chirng khodn s0 54/201 Y/QHI4 ngay 26/11/2019, c6 hi¢u lyc thi hanh tir ngay
01/01/2021;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26" 2019, which has been
in effect since January 1*, 2021;
o Cdin cir Nghj dinh sé 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020;
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31%, 2020;
o Cdn cit Diéu I¢ Céng ty C6 phan Phdt trién Bdt déng san Phdt Pat (“Cong ty”);
Pursuant (o the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“The Company”);
e Can cir Bién ban hop Héi dong quan (ri ngay 28/05/2025.
Pursuant to the Minutes of the Board Meeting dated May 28", 2025.
Hoi dong Quan tri (“HPQT>) Cong ty kinh trinh Pai hoi dong ¢é déng (“PHDCD”) théng qua
Phuong 4n phat hanh ¢ phiéu dé chi tra ¢ tirc cho ¢ dong hién hitru, véi nhitng ndi dung nhu sau:
The Board of Directors (“BOD”) respectfully submits the Share issuance plan for dividend payment
fo the General Meeting of Shareholders (“GMS”) for consideration and approval as follows:

1. Phuwong dn phat hanh/ Issuance plan:
- Tén cb phiéu: C4 phiéu Cong ty Cb phén Phat trién Bat dong san Phat Pat
Name of stock: Shares of Phat Dat Real Estate Development Corporation
- Ma c6 phiéu: PDR
Stock code: PDR

- Loai ¢6 phiéu phat hanh: C6 phiéu phd thong
Type of share: common shares

- Meénh gia c¢d phiéu: 10.000 ddng
Par value: VND 10,000

Trudng hop c6 sur khac biét hogic ¢6 céch hiéu khéc giira thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban nay thi
théng tin bang tiéng Viét duge 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.
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- Tbng sé ¢b phiéu da phat hanh: 907.235.083 ¢b phiéu
Number of shares issued: 907,235,083 shares

- Tdng sb cb phiéu dang luu hanh: 907.235.083 ¢6 phiéu
Number of outstanding shares: 907,235,083 shares

- Ty 1& phat hanh: 8% tdng s6 ¢ phiéu dang Iuu hanh tai thoi diém phat hanh, M&i ¢6 dong tai thoi
diém chét danh sach dé thuc hién quyén, néu dang ndm giit 100 ¢ phiéu thi s& dwoc nhan 8 ¢
phiéu méi.

Dividend ratio: 8% of the fotal outstanding shares at the time of the issuance. On the record date,
shareholders owning 100 shares shall receive 8 additional shares.

- 86 lugng cb phiéu du kién phat hanh thém: 72.578.806 ¢b phiéu.
The expected number of additional shares to be issued: 72,578,806 shares.

- Tbng gi4 tri du kién phat hanh theo ménh gia: 725.788.060.000 ddng (Bdng chit: Bay tréim hai
mueoi lém ty bay trdm tdm mueoi tam triéu khong trdm sdu mueoi nghin dong chén).
Total expected issuance value at par value: VND 725,788,060,000 (In words: Seven hundred
hwenty-five billion seven hundred eighty-eight million sixty thousand VND)

- Xt Iy cb phiéu 1é: S6 luong ¢ phiéu phét hanh s& [am tron xubng hang don vi, phén sb 1¢ thap
phan (néu c6) phat sinh s& dugce huy bo.
Handling of odd shares: number of shares to be issued to shareholders will be rounded down and — —

i o g ; 24/
figures after the point (if any) will be ignored. 50_
CON

- Déi tugng phat hanh: C3 dong hién hitu ¢6 tén trong danh séch ¢b dong cua Céng ty do Téng  cd¥

Cong ty Luu ky va B trir Ching khoan Viét Nam cung cép vao ngay diang ky cudi cing dé thue l!f”’;‘j%
hién quyén nhén cb tirc. ";,TH I\
Subjects of share dividend: Existing shareholders whose names appear on the Company's s
shareholder list provided by the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation on the LHC

record date are eligible to receive dividends.

- Quy dinh vé han ché chuyén nhugng: Khong han ché chuyén nhuogng.
Transfer restriction: None.

- Ngudn v6n phét hanh: Tir ngudn lgi nhuén sau thué chua phan phdi ctia nam 2024 va ctia cde nam
trwde liiy ké dén ngay 31/12/2024 theo Bdo céo tai chinh ndm 2024 d4 dugc kidm toén.
Source: Undistributed profit after tax of 2024 and prior years as of December 31°, 2024,
according to 2024 audited financial statements.

- Thoi gian thye hién du kién: Dy kién trong nim 2025. Thoi diém cy thé do HPQT quyét dinh
ngay sau khi dugc sy chdp thudn ctia cde Co quan Nha nude c6 thim quyén.
Proposed timeline: In 2025, details will be decided by the BOD upon obtaining approval fiom
compelent state agencies.

2. D& nghi PHDCD théng qua/ The BOD respectfully proposes to the GMS to approve:

2.1 Viéc ting von didu 18 véi sb von didu 18 ting thém tiy thudc vao sb luong cb phiéu phéat hanh
thanh cong. Giao cho HDQT thye hién cac thi tuc ting vdn diéu 1¢, stra ddi didu 1é Cong ty vé
ndi dung ting vén didu 18 theo sb luong ¢b phiéu phat hanh thanh cong va thye hién tha tue didu
chinh vén diéu 1¢ trén Gidy ching nhén ding ky doanh nghiép ctiia Cong ty v6i S& Tai chinh
thanh phé H3 Chi Minh.

Trudng hop c6 sy khéc biét hogic c6 cach hiéu khac gitra thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban nay thi
thdng tin bang ti€ng Viét dugc ap dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
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2.2

2.3

Regarding the increase in charter capital corresponding to the number of successfully issued
shares. To assign the BOD fo carry out procedures for the increase in charter capital,
amendments to the Company's charter regarding the increase in charter capital corresponding
(o the number of successfilly issued shares, and adjustments to the Business Registration
Certificate regarding the increased charter capital at the Ho Chi Minh City Department of
Finance.

Viée luu ky va niém yét ¢b phidu bd sung sau khi phét hanh thanh céng. Giao cho HPQT thyc
hién céc cong vige va thi tuc cin thiét dé hoan tat viée ding ky, lwu ky tai Tdng Cong Ty Luu
Ky va Bu Trir Chitng Khoén Viét Nam (VSDC) va niém yét ¢b phiéu bd sung cta Cong ty tai
S& Giao Dich Chiing Khoan H Chi Minh (HOSE).

Regarding the deposit and listing of additional shares after the successful issuance: To assign
the BOD to carry out necessary tasks and procedures to complete the registration, deposit at
the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC), and listing of the
Company’'s additional shares on the Ho Chi Minh City Stock Exchange (HOSE).

Giao/liy quyén cho HPQT toan quyén quyét dinh va dong y cho HPQT duoe tiy quyén lai cho
Chu tich HDQT va/hoic Tong Giam déc thuc hién céc cong viée va tha tuc cén thiét dé hoan
tt viéc phat hanh ¢b phiéu dé tra ¢b tirc bao gdm:

The GMS delegates full authority to the BOD and approves the BOD’s authoriztion to the Board

Chairman and/or CEO to carry out necessary tasks and procedures to complete the share
issuance for dividend payment, including:

- Trién khai Phuong én phét hanh/ Implementing the issuance plan:
= Lua chon thoi diém thich hop thue hién phat hanh cé phiéu dé tra ¢b tuc;
To select an appropriate time to issue shares for dividend payment.

" Quyét dinh sb lugng cd phiéu phat hanh dé tra ¢b tirc dam bao ty 1& phat hanh 1a 8%
tdng s6 cb phidu dang luu hanh tai thoi diém phat hanh;
To determine the number of shares to be issued for dividend payment to ensure the
issuance ratio is 8% of the total outstanding shares at the issuance time.

Thyc hién tit ca cac thi tuc phat hanh ¢b phidu dé tra ¢d tic theo quy dinh phap luét

hién hanh dé trién khai Phuong an phat hanh, bao gbm ca viéc bd sung, chinh stra
Phuong 4n phét hanh dé hoan thién Hb so theo yéu cdu clia céc Co quan Nha nudc co
thim quyén;
To carry out all procedures for issuing shares for dividend payment in accordance with
current legal regulations to implement the issuance plan, including supplementing and
amending the issuance plan to complete the dossier as required by competent State
Agencies.

" Thyc hién thu tuc phat hanh thém cb phiéu phd théng ngay sau khi nhan dugc su chip
thudn ctia cic Co quan Nha nuée c6 thim quyén;
To carry out neccessary procedures (o issue commion shares upon optaining the
approval from competent State Agencies,

" Thye hién cc cong viée khéc cé lién quan dén vide phat hanh b phiéu dé bao dam hoan
thanh viéc phat hanh cb phiéu dé tra cd tiec.
To carry out other related tasks to ensure the completion of the share issuance for
dividend payment.

- Ngay sau khi hoan tét viéc tra ¢ tirc bing cd phiéu cho cb d6ng hién hitu thi cin ct vao sb
lugng cb phiéu thye t€ phat hanh dé tién hanh:

Truomg hop c6 sy khéc biét hogic ¢6 cach hiéu khac gitta théng tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi
thong tin bing tiéng Viét duoc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietmamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail.
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Trén trong/Respectfully.

Upon completing the share issuance for dividend payment to existing shareholders,
according to the actual issuance results:

" Thue hién viée ding ky, luu ky va niém yét bd sung toan bd sé ¢ phiéu méi phat hanh
thém dé tra cb tie tai Tdng Céng ty Luu ky va Bu triv Chiing khoan Viét Nam va S&
Giao dich Chiing khoan Thanh phé HS Chi Minh;

To proceed the registration, depository, and listing of the additionally issued shares for
dividend payment at the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation and
the Hochiminh Stock Exchange;

" Thyc hién céc thu tuc thay déi tang vbn didu 18, xin cAp stra ddi Giéy Chtrng nhin diang
ky doanh nghiép v6i S Tai chinh TP.Hd Chi Minh;
To proceed necessary procedures for the increasing charter capital, and to register for
changes in Business Registration Certificate at the Ho Chi Minh City Department of
Finance,

" Stra ddi/bd sung cac dleu khoan lién quan tGi Von diéu 1é trong Diu 18 Cong ty va bdo
céo cho Dai hoi ddng ¢b dong vao phién hop gén nhét.
To amend/supplement articles related to charter capital in the Company’s Charter and
reporting to the General Meeting of Shareholders at the next meeting.

Ngoal nhurng ndi dung giao/ty quyen trén day, trong qua tlmh thue hién phat hanh ¢b phiéu
dé tra cd tirc, PHPCH giao/ity quyén cho HPQT toan quyén thuc hién, hoan chinh phur A
an phét hanh va/hodc thyre hién céc cong viée khac lién quan dén dot phat hanh theo yéu ¢ad
clia co quan quan ly Nha nuorc va/hodc phu hop véi hoan canh thuc té sao cho viéc tl}m
hién phucmg 4n phat hanh ¢ phiéu dé tra ¢é tirc hop phép, ding quy dinh, dam bao quye
loi ctia C6 dbng va Cong ty.
In addition to the authorization mentioned above, during the process of i issuing shares for
dividend payment, the GMS delegates full authority to the BOD to implement and complete
the issuance plan and/or carry out other tasks related to the offering as required by state
regulatory authorities and/or appropriate to the actual circumstances to ensure that the
share issuance for dividend payment is legally compliant and adheres to regulations,
ensuring the benefits of Shareholders and the Company.

|-
Noi nhiin/ Recipients: TM. HOI DPONG QUAN TRI
- Nhu trén; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
As stated above. A
- Luu VP.
Archives.

NGUYEN VAN DAT

Trudmg hop c6 s khéc biét hofic c6 cach hidu khéc giita thdng tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vén ban nay thi

théng tin bing tiéng Vist dugc 4 ap dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this

document, the Vietnamese version shall prevail.
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